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Ръководство за употреба

Смарт безжичен NVR

комплект за видеонаблюдение
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Моля, прочетете внимателно инструкциите преди експлоатация ! Производителят не 
носи отговорност за щети, причинени от неправилно боравене и употреба на продукта.

Технически характеристики

Характеристика Стойност

Продукт Интелигентен безжичен NVR комплект за охрана

Модел SLNVR201CWT

Размери (д x ш x в) 200 x 200 x 192 mm

Тегло 528 g

Входящо захранване 220 ~ 230 VAC ; 50 - 60 Hz

Работна температура -20 °C - 50 °C

Работна влажност 10 % – 90 % (RH)

Разделителна способност 1920 px - 1080 px

Кадрова честота 15 fps (кадъра в секунда)

Сензор за изображения 1/2.9” Color CMOS

Видео компресия H.265

Формат на снимката .jpeg

Диагонален зрителен ъгъл 100°

Честотен диапазон 2412 - 2452 MHz

Макс. мощност на предаване 18 dBm

Макс. усилване на антената 5 dBi

IP рейтинг (защита) IP65

Ръководство за употреба

Предназначение

Този продукт е предназначен изключително за употреба като смарт безжична система 
за  сигурност.  Продуктът  е  предназначен  само  за  вътрешна  употреба.Всяка 
модификация на продукта може да има последици за безопасността,  гаранцията и 
правилното функциониране.
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Основни части (изображение A)

1. Антена

2. Базова станция

3. Капак на твърдия диск

4. Ethernet порт

5. VGA изход

6. HDMI изход

7. USB порт (2x)

8. DC захранващ порт

9. Шаблон за пробиване (2x)

10. Дюбел (6x)

11.  Винт (6x)

12. Болт за твърд диск (4x)

13.  Светодиод за HDD

14.  Светодиод за работа

15.  Светодиод за захранване

16.  Стойка

17.  Камера (2x)

18.  Говорител

19.  Микрофон

20.  Обектив

21.  Фоточувствителен сензор

22.  DC конектор

23.  Бутон за сдвояване

24.  Мишка

25.  Ethernet кабел

26.  Захранващ кабел (3x)
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Потребителски  интерфейс  на  софтуера 
(изображение B)

1 Икона за презареждане/вход

2 QR код

3 Меню при щракване с десен бутон

4 Сила на сигнала на свързаната камера

5 Заглушаване/включване на звука

Потребителски  интерфейс  на  приложението 
(изображение C)

1 Меню

2 Възпроизвеждане

3 Съобщение

4 Албуми

5 Настройки

6 Заглушаване/включване на звука

7 Снимка на екрана

8 Говорител на охранителната камера

9 Запис на видео

10 Цял екран

Инструкции за безопасност

ВНИМАНИЕ

● Уверете  се,  че  сте  прочели  напълно  и  разбрали  инструкциите  в  този  документ,  преди  да 

инсталирате или използвате продукта. Запазете опаковката и този документ за бъдещи справки.

● Използвайте продукта само по начина, описан в този документ.

● Не  използвайте  продукта,  ако  някоя  част  е  повредена  или  дефектна.  Сменете  незабавно 

повредения или дефектен продукт.

● Не изпускайте продукта и избягвайте блъскане.

● Не излагайте продукта на вода или влага.
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● Този  продукт  може да  се  сервизира  само от  квалифициран  техник  за  поддръжка,  за  да  се 

намали рискът от токов удар.

● Използвайте само предоставения захранващ кабел.

● Изключете продукта от източника на захранване и другото оборудване, ако възникнат проблеми.

● Не  изключвайте  продукта  от  контакта,  като  дърпате  кабела.  Винаги  хващайте  щепсела  и 

дърпайте.

По избор: Инсталиране на твърдия диск (не е включен в комплекта) 

1. Внимателно поставете базовата станция А-2 обърната наобратно върху мека повърхност.

2. Развийте винтовете, за да свалите капака на твърдия диск А-3 от А-2.

3. Монтирайте твърдия диск към вашия твърд диск с помощта на предоставените болтове за твърд 
диск А-12.

4. Свържете захранващия кабел и кабела за данни на твърдия диск към А-2.

5. Закрепете обратно капака А-3 на мястото му с винтовете.

Инсталиране на продукта

Свържете кабелите към продукта.

● Възможно е също така да използвате VGA кабел вместо HDMI кабел за използване с монитори с 

VGA портове.

● Можете да използвате един от USB портовете за свързване на външно хранилище (само за 

резервно копие) (не е включено в комплекта).

●

Инсталиране на камерите за сигурност

1. Инсталирайте камерите, като използвате включения шаблон за пробиване А-9, дюбели А-10 и винтове 
А11.

2. Включете захранващия кабел А26 в DC конектора А22.

3. Свържете А26 към електрически контакт.

Инсталиране на приложението Nedis SmartLife

1. Изтеглете приложението Nedis SmartLife за Android или iOS на вашия телефон чрез Google Play 
или Apple App Store.

2. Отворете приложението Nedis SmartLife на вашия смартфон.

3. Създайте акаунт  с  вашия номер на мобилен телефон или вашия имейл адрес и  докоснете 
Continue (Напред).

Ще получите код за потвърждение на вашия имейл адрес.

4. Въведете получения код за потвърждение.

5. Създайте парола и докоснете Done (Готово).

6. Докоснете Add Home (Добавяне на дом), за да създадете SmartLife дом.

7. Задайте вашето местоположение, изберете стаите, които искате да свържете, и докоснете Done 

(Готово).
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Съветник за инсталиране

● Можете да виждате софтуера на монитор или телевизор и можете да го управлявате с мишката, 

когато е включена в един от USB портовете на А2.

● Продуктът издава звуков сигнал, когато софтуерът е готов за инсталиране.

1. Следвайте инструкциите на съветника за инсталиране.

● Съветникът  за  инсталиране  е  завършен,  когато  се  покаже  обзорният  екран  на  софтуера  и 

камерите.

2. Кликнете върху иконата за презареждане/вход B-1.

3. Влезте с вашите идентификационни данни.

● По подразбиране потребителското име и паролата на софтуера са: admin

4. Кликнете върху OK.

Добавяне на продукта към приложението Nedis SmartLife

1. Включете продукта.

2. Отворете приложението Nedis SmartLife на вашия смартфон.

3. Докоснете + в приложението Nedis SmartLife.

4. Докоснете [-] в горния десен ъгъл в приложението Nedis SmartLife.

5. Сканирайте QR кода, показан на монитора/телевизора.

6. Следвайте инструкциите в приложението Nedis SmartLife.

Уверете се, че свързвате продукта към 2.4 GHz Wi-Fi мрежа.

7. Преименувайте продукта, след като бъде намерен и добавен.

8. След потвърждение можете да управлявате продукта с вашия смартфон.

Свързване на камерата

1. Щракнете с десен бутон, за да отворите менюто при щракване с десен бутон B-3.

2. Кликнете върху Pair IP Camera (Сдвояване на IP камера).

3. Кликнете върху Pair (Сдвояване).

4. Натиснете бутона за сдвояване А-23 за 5 секунди.

● Отнема около 1 минута, преди камерата да се свърже с продукта.

● Силата на сигнала на свързаната камера B-4 на монитора светва в зелено.

● Изгледът от камерата се вижда на монитора.
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Описания на функциите на софтуера (изображение B)

Функция Описание

Pair IPC Проверка на статуса на IPC канала и дали е свързан.

System Отваряне на нов прозорец със системните настройки.

Playback Възпроизвеждане на видеозаписи, съхранени на твърдия диск.

Record mode График на видеозаписите през седмицата.

Backup Архивиране на видеоклиповете от твърдия диск на външен твърд диск/USB.

PTZ Control Управление на камерата от разстояние (не е налично за този продукт).

IPC Config Регулиране на настройките на камерите.

Info Показва информация за системата.

Shutdown Изключване на системата.

View 4 Превключване между преглед на 1 или 4 изгледа от камери.

Описания на функциите на приложението Nedis SmartLife (изображение C)

Функция Описание

Playback C2 Докоснете C2, за да възпроизведете видеозаписите, съхранени на твърдия диск.

Message C3 Докоснете C3, за да прегледате алармите за засичане на хора.

Albums C4
Докоснете C4, за да прегледате записаните видеоклипове и екранни снимки, запазени в албум на 
вашия смартфон.

Settings C5 Докоснете C5, за да отворите нов прозорец със системните настройки.

Screenshot C7
Докоснете C7, за да направите екранна снимка на текущия изглед на камерата. Екранната снимка 
ще бъде запазена в албум на вашия смартфон.

Security  camera 
speaker C8

Докоснете и задръжте C8, за да говорите през високоговорителя на камерата.

Record video C9
Докоснете  C9,  за  да запишете текущия изглед от  камерата.  Видеозаписът ще бъде запазен в 
албум на вашия смартфон.

(Приложимо в Европейския съюз и други европейски страни със системи за разделно събиране) 

Тази маркировка, показана върху продукта или в неговата документация, показва, че той не трябва  да се изхвърля с други битови отпадъци в края 
на експлоатационния му живот. За да предотвратите евентуални вреди за околната среда или човешкото здраве от неконтролирано изхвърляне на 
отпадъци,  моля,  отделете  го  от  други  видове  отпадъци  и  го  рециклирайте  отговорно,  за  да  насърчите  устойчивото  повторно  използване  на  
материалните ресурси. Битовите потребители трябва да се свържат или с търговеца на дребно, от когото са закупили този продукт,или с местната  
държавна  служба  за  подробности  относно  това  къде  и  как  могат  да  предадат  този  артикул  за  екологично и  безопасно рециклиране.  Бизнес  
потребителите трябва да се свържат със своя доставчик и да проверят условията на договора за покупка. Този продукт не трябва да се смесва с 
други търговски отпадъци за изхвърляне.


